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Давным-давно сошлись в смертельной битве Белый и Чёрный драконы.
Много воды утекло с тех пор. Сейчас Чёрный дракон — непобедимая
нежить, стоящая на страже нашего мира. Забавно, что моего однокурсника
и лучшего друга зовут так же, как эту чешуйчатую реликвию — Арьер Гард.
Он просто однофамилец. Но меня не волнуют события прошлого, мне бы
в настоящем разобраться и найти себе фиктивного жениха. Ведь я, как
организатор клуба “Мстящие невесты”, прямо-таки обязана подавать всем
участницам правильный пример. Придётся просить Арьера мне помочь — не
мифического дракона, конечно, а друга-однокурсника.Первая часть истории
“Танго двух драконов”.
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Любовь Чаро, Ролан Форз
Танго двух драконов. Первая часть

 
Глава 1

 
Бесиль Пюэль
— Почему я такая невезучая? Просто неудачница! Ничего-то у меня не получается! А-

а-а!... — слёзы катились по щекам и я утыкалась носом в тёплый кожистый бок моего фифа
Одуванчика.

Фамильяр терпел мои водные излияния и сочувственно сопел розовым носиком, так и
просящимся на “пуньк”.

— Я пошла учиться в академию к некромантам, чтобы научиться трансформировать
свою силу льда и холода в целительскую. И у меня почти получилось! Магия изменила вектор
и из ледяной стала некротической. Теперь я могу магичить направо и налево, вот только не
как целитель. А так хотелось спасать людей от болезней! Что же получилось в итоге? Теперь я
могу поднять их из мёртвых, только... А-а-а! Хочу возвращать людей к жизни, пока она у них
ещё есть, а не докапываться до них в посмертии, мешая обрести вечный покой!

И тут я ощутила на коленях более осязаемую, в сравнении с душевной, тяжесть. Я резко
выпрямилась и распахнула глаза. На моих хрупких коленях пытался уместиться молодой муж-
чина, обнажённый... Прямо совсем-совсем голый.

Он скатился на пол и спрятался за спинкой дивана, а затем оттуда поспешно сказал:
— Спокойствие, только спокойствие! Это всего лишь я, твой любимый лысик Одуванчик.

И кажется, я только что обрёл человеческую ипостась. Ты же знаешь, что так иногда бывает.
— Одуванчик?! — недоверчиво переспросила я.
Он активно закивал головой и попросил выдать ему хоть какую-нибудь одежду.
Что же, меня можно поздравить с обретением собственного фифа-двойника. И, как зако-

номерность, очередной фамильяр вновь обратился парнем. Почему они никогда не становятся
девушками? Я так надеялась, что если когда-нибудь мой фамильяр обретёт человеческую ипо-
стась, то будет кому вместо меня ходить на пары, пока я буду зализывать раны от очередного
провала на любовном фронте. Благо, волосы на его голове имеются. Хотя бы в человеческой
ипостаси он не лысый!

***
На то, чтобы переварить произошедшее, мне понадобилось всего несколько минут. За

это время я сбегала к нашему стражу Хьюзу Вирнеру за комплектом одежды для Одуванчика.
Он тут же захотел проверить, насколько мой фамильяр неопасен, и только просканировав его
чарами вдоль и поперёк, ушёл. Мы остались с фифом вдвоём.

— Бесиль, послушай меня, я дам тебе совет! — начал фиф менторским тоном, при этом
пытаясь подтянуть сползающий с плеча ворот пуловера.

Одуванчик был примерно с меня ростом, а Вирнер был значительно выше, так что его
одежда постоянно спадала с жилистого, но худого парнишки, которым оказался мой фамильяр.

— Я готова слушать, — сказала, зная, что ему нужно быть полезным мне.
— Бесиль, если ты хочешь помогать страждущим, не жди причины или отдельного

повода, а иди туда, где нужна твоя помощь.
Я заинтересовалась и уточнила:
— И куда именно? Ты ведь, похоже, что-то конкретное придумал?
Закатав почти до локтя длинный рукав, собеседник стал жестикулировать и размахивать

кистями рук так, словно творил сейчас чары:
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— Иди на службу сыскарём. Хоть ты и не оборотень и не мужчина, но у тебя есть подруга
Ораэла. А её муж у нас кто?

Я незамедлительно ответила, понимая, что он предлагает использовать связи:
— Арчибальд Белкаев — самый главный в Управлении Сыска, так называемом УСе.

Главный УС, так сказать.
Парень, смотревший на меня глазами такого же оттенка янтаря, как мои собственные,

назидательно поднял указательный палец вверх:
— Именно так, моя обожаемая Иль, он ерх-сыскарь. Никто и полслова против сказать

не посмеет, когда он тебя к себе в УС работать пристроит. Будешь спасать Даркшторм и всю
Адилию от преступности. Да что там наша столица и королевство, возможно, ты весь мир
Манжунты сможешь сделать лучше!

Я в растерянности провела по каштановым волосам, замечая, что надо как-то тщательнее
укладывать их, а то у моего фифа они неопрятно топорщились на макушке, а это значит, что
и у меня тоже.

Одуванчик продолжил:
— Что ты застыла в нерешительности? Иль, родная, прочь сомнения — бери артефакт

связи и скорее пиши подруге!
Я неуверенно потянулась к висящему на шее амулету и поделилась сомнениями:
— Ты думаешь, что ничего страшного в том, чтобы использовать связи, нет?
— Уверен! Толпы спасённых из рук преступности стоят небольшой хитрости. И Ораэла

будет только рада помочь тебе!
Я сделала, как предложил мой новообретённый помощник, и дальше события понеслись

со скоростью мчащейся под горку гружёной рудой гномьей тачки. Не успела я и глазом морг-
нуть, как оказалась зачисленной в сыскари особого отдела по раскрытию преступлений, свя-
занных с магией фифов.

На следующий день, стоило мне на перемене заикнуться одногрупникам о новой работе,
как они принялись проситься со мной. Я отказалась от их помощи, решив, что сама разберусь
с преступностью. Подруги не сильно-то настаивали, а вот Арьер Гард безапелляционно заявил,
что будет моим напарником. Я сказала, что не буду просить за него Ораэлу, но он заявил, что
и сам без проблем устроится в УС. Я ему не поверила и очень удивилась, когда, придя на свою
первую ночную смену, узнала, что мой напарник не кто иной, как Арьер Гард собственной
персоной.

И вот теперь мы втроём: я, Гард и Одуванчик в звериной ипостаси — ступили в тёмные
переулки Даркшторма, дабы патрулировать их.

— Арьер, ты слышал, как эти УСовцы шептались, что мы и дня тут не продержимся?!
— Пусть помечтают, — с вызовом ответил мой друг, беря меня под руку.
Он шёл, привычно ссутулившись. Одногрупники за глаза называли его задохликом, но

я-то знала, что под мешковатыми одеждами скрывается очень даже сильное, жилистое тело
хорошо тренированного парня.

Мой фамильяр то забегал вперёд, то возвращался к нам. Его кипучая энергия била клю-
чом и не позволяла четвероногому другу идти спокойным шагом. Он то бежал, то неожиданно
замирал, то подпрыгивал в нетерпении возможно предстоящего сражения со злом.

Ночной воздух был пропитан весной. Быстро тающий снег, то там, то здесь проглядыва-
ющие проталины, капель с крыш домов и ветвей деревьев, бегущие по тротуару ручьи. Ночью
они были не такими широкими и быстрыми, но всё равно издалека было слышно их журчание.
На головы и плечи патрульных постоянно падали холодные крупные капли.

А я шлёпала по глубоким лужам в окутанных заклинанием отталкивания влаги сапогах
и всё никак не могла смириться с тем, как нас встретили рядовые сыскари и прокручивала
в голове сцены, пусть и не злобных, но всё же насмешек. Они не сумели разглядеть под мас-
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кировкой адептов-зубрил сильных магов. На нас смотрели, как на досадное недоразумение,
своим отношением давая чётко понять, что не рассчитывают на какую-то пользу от нас. По их
ожиданиям, сегодняшнее патрулирование было разовой акцией, как они говорили — «детки
побалуются и вернутся в свою академию». Я конечно не требую пиетета и расшаркиваний, но
какая-то доля уважения к нам всё же должна присутствовать. Как никак мы являлись адеп-
тами Академии Темнейшего Черепа! Последнюю мысль я озвучила вслух, и фиф Одуванчик
с готовностью подхватил:

— Ага, но сейчас мы точно всем им покажем! Сейчас мы тут всех бандитов ка-а-ак отпа-
трулируем по полной!

И фамильяр оказался прав! За ночь мы втроём спасли нескольких девушек от негодяев,
отразили атаку стаи крылатых диких фифов, похожих на фиолетовые кокосы с когтистыми
лапами (заодно изловили их и передали с рук на руки Белкаеву — для дальнейшего пристрой-
ства), и своими достижениями за единственное ночное дежурство вызвали волну удивления в
УСе. От нас таких подвигов они точно не ожидали! Пообещав, что отдохнув пару дней, снова
явимся на ночное патрулирование, мы вернулись в общежитие АТЧ.

Адреналин всё ещё бурлил в крови, и мы с фифом расположились на кухне для ночного
перекуса. Полог тишины надёжно укрыл нас, и можно было разговаривать без опасения раз-
будить соседок.

Мне понравилась придумка Одуванчика помогать на службе в УСе и я решила обра-
титься к нему за помощью ещё в одном довольно щекотливом вопросе:

— Одуван, я не могу никак найти фиктивного жениха. Понимаешь, мы с соседками по
комнате организовали тайный клуб мстящих бывших невест.

Я сидела за столом, и фиф кивнул на свободный стул:
— Разумеется, помню, и ты там главная. Можно присесть?
— Садись, конечно, и больше не спрашивай. Ты мне так помог с УСом! Оказывается,

можно себя чувствовать нужной, занимаясь не только целительством!
— Верно, ещё как можно! — расплылся в самодовольной ухмылке фамильяр, — я

вообще всё могу решить, можешь дать мне задачу любой сложности!
Я покачала головой:
— Найти мне жениха — задачка особая, с большой такой, жирной звёздочкой. Я — бога-

тая наследница, и каждый, на кого я обращаю своё внимание, моментально начинает распус-
кать руки, стремясь скомпрометировать меня и закрепить успех совместно проведенной ночью
и реальным браком, считая, что, после того как меня скомпрометирует я точно стану никому не
нужна, буду на всё согласна и уже не смогу избежать бракосочетания. И это всё даже несмотря
на то, что я сильная магичка и могу дать достойный отпор любому. Да и слушать их бесконеч-
ное нытьё о том, как меня все хотят замуж, и какая я восхитительная, умопомрачительная,
хрупкая и нежная, утомляет и подбешивает.

Одуванчик задумчиво почесал левое ухо:
— Я знаю как минимум одного типчика, который не станет пытаться наныть тебя себе в

жёны. И это вовсе не твой бывший парень. Не Себастьян Край.
Я заинтересовано замерла и затаила дыхание: в душе надежда боролась со скепсисом.
— Это…, — фиф сделал многозначительную паузу, — Арьер Гард, твой однокурсник и

незабвенный друг.
За несколько мгновений моя душа успела возликовать от надежды, а потом рухнуть в

бездну отчаяния, и я отрицательно мотнула головой:
— Нет, Арьер не видит во мне женщины. Никто не поверит в нашу помолвку. Сразу

будет ясно, что мы сговорились, и всё фиктивно.
Фамильяр вальяжно откинулся на спинку стула, и, поигрывая кончиками своих длинных

золотисто-каштановых волос, предложил:
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— А ты сделай так, чтобы он в тебе заметил женщину. Ну или весьма привлекательную
молодую девушку, тебе же всего девятнадцать, пользуйся этим.

Мне никогда такое даже в голову не приходило. Это ведь Арьерчик, как можно его
соблазнять? Но правда такова: кто, если не он?! Это я уже не стала озвучивать и решила
перейти к тактической подготовке:

— Как именно это сделать?
Одуванчик мученически закатил глаза:
— Ох, хозяйка, всему-то тебя учить надо! Платье с разрезом до самого не балуйся наде-

ваешь. Туфельки на высокой шпильке, и эдак ножкой, в завоевательном разрезе, становишься
поближе к хозяйству своего друга.

Я так живо это представила, что спросила шёпотом как загипнотизированная:
— Насколько близко?
Фиф мученически вздохнул, долго и протяжно, а после пояснил:
— Тебе не лишить его возможности завести детей нужно, а заинтересовать и возбудить,

так что будь поаккуратнее, не угрохай там единственного мужика, который терпит тебя и до
сих пор не послал куда подальше в лес, нежить ловить. Ножкой своей, в чулке и на шпильках,
выглядывающей из разреза платья, к бедру его невзначай прикоснись, носком туфли аккуратно
по голени проведи, а потом нежно прижмись к нему грудью и поцелуй. И помни про красивое
белье!

— Сама?!
— Ага, сама, первая.
Я вскочила и принялась спешно выкидывать платья из шкафа. Какой восхити-

тельно-обалденный соблазнительный план! Как хочу скорее его воплотить! Держись, Арьер-
чик, мы со шпильками идём по твоё хозяйство!

Увы, нужного платья я не нашла, и пришлось отложить завоевательный поход. Идти по
лавкам готового платья было уже поздно, пришлось ложиться спать. Я чуть не проделала под-
земный ход через матрас, так отчаянно ворочалась полночи, думая, как лучше провернуть
задуманное.

Напрасно я прокручивала в голове варианты того, как завтра останусь наедине с Арьером
в какой-нибудь пустой аудитории, моим планам суждено было сбыться совсем не так, как я
ожидал
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